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Abstract 

        This research sheds light on the impact of stylistic speech of 

proverbs in existing English language translation of the  Qur`anic 

proverbs .The researcher considers that a survey of some of important 

points about styles in English language ,but not need to compare with 

stylistics of Quran`ic proverbs . 

     The research consist of four sections. First section deals with 

introduction, and the second represents the stylistic points in English 

.Third section  deals with proverbs in Holly Quran, Eventually the fourth 

one deals with analyses and conclusions .  

 

SECTION ONE : INTRODUCTION 

1.0 Introduction 

 Stylistics is a branch of linguistics which studies the features of 

situational distinctive uses (varieties) of language (Crystal ,2003:440) 

.Since many disciplines other than linguistics are concerned with 

language, it is not surprising that several interdisciplinary areas should 

have been identified within macro linguistics and given a distinctive 

name: sociolinguistics, psycholinguistics, ethno linguistics, stylistics , etc 

(Lyons,1981:36).   

      Stylistics is concerned with using the methodology of linguistics to 

study the concept of `style` in language .Every time we use language we 

necessarily adopt a style of some sort: we make a selection from a range 

of syntactic and lexical possibilities according to the purpose of 

communication (Finch,2005:187). 

 

  1.1 The Problem 
       Stylistics is concerned with the study of style in language (Verdonk , 

2010:3). Any research like this seems difficult and the researcher may be 

encountered with many problems that restrict his area of ability, because 

the human being can't add or discovers new points especially when we 
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deal with Quranic stylistics of proverbs. This subject inheres me since 

years ago. So it motivates me to collect and declare the impact of the 

stylistics of the Quranic proverbs in holly Quran and the translation these 

proverbs into English language .The analysis of this investigation will 

help readers and investigators to know the importance and impact of the 

proverbs in Holly Qur`an.    

Aim of the Research 

 

    This research aims at investigating the impact of stylistics of Quranic 

proverbs and the translation of these proverbs into English language . 

1.3 The Procedure 

    To carry out the aim of the research, the following procedures 

are applied : 

1- A Comprehensive survey of stylistics is carried out                                                                                      

first to describe the features of stylistics in English language.  

2- Collecting all proverbs in the Holly Quran that are arranged  

concerning to the arrangement of Holly Quran. 

3- Clarify these proverbs into singular and plural, that comes in 

Holly Quran. 

4- Translating all Holly Quran proverbs into English language . 

5- To concrete the correction of proverbs translation , it is 

necessary to write the Suras that have these proverbs in Holly 

Quran. 

6- The result of the analysis conducted in item (2) above are then 

discussed. 

7- The analysis is then rounded off with the general results, and 

conclusions .   

 
1.4 Limits of the Research   

    This research is restricted with the impact of the stylistics of Quranic 

proverbs and the translation into English language .  
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1.5 Value of the Research 

     It is hoped to be practical significance for it deals with the 

demonstrates the relevance of the Quranic proverbs to the field of 

Quranic translation . 

 
SECTION TWO: PERSPECTIVE ON MEANING 

2.1 Introductory Note 

      Stylistics is concerned with the possible significance of linguistic 

features in text, how the readers can be interpreted as representing an 

event or situation from particular perspective or point of view. In Quranic 

proverbs there are clear meaning ,that reflect what, God wants to guide 

the people into  Paradise .                                                                        

2.2 Styles 

     Most speakers of a language speak one way with friends, another on a 

job interview or presenting a report in class, another talking to small 

children , another with their parents and so on. These "situation dialects" 

are called styles, or registers (Victoria and others,2003:472). Work on 

"accommodation theory" (Giles and Powesland , 1975 :99); Thakerar , 

Giles and Cheshire, 1982 :207) has shown that styles of speaking often 

"converge" toward (that is, because more similar to) the style of 

interlocutors with whom speakers identify and diverge from those of 

interlocutors with whom they do not identify. Nonald , (1986 :47) points 

that ceremonial occasion almost invariably require very formal speech, 

public lectures somewhat less formal , casual conversation quite informal 

, and conversation between intimates on matters of little importance may 

be extremely informal and casual .                                                          

2.2.1 Features of Style 

     These features are a matter of motivated choice on the part of the 

writer, that they are designed to be noticed. This raises a general question 

on the relationship between intention and interpretation . But meanwhile 

there is another matter we need to refer to it .The texts we have 

considered so far have been ordinary `conventional` ones. The second is 

about a work of literature but does not itself have literary pretensions. But 

what of the style of text that do claim to be literature .                           

      Some norms of stylistic are not binding as linguistic norms; they are 

more dynamic, variable, and often rigorously codified, although they 

constitute a part of language education(Bernard and Francis,2008:255). 
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     Andrew, et al (2009:53) assert that linguistic variability that is 

dependent on the social context we found ourselves in or the topic of the 

conversation we are engaged in is usually termed   stylistic variation . 

2.2.1.1 Style as Motivated Choice 

          Among other thing, this investigation of the above headline has 

confirmed that "style is indeed a distinctive way of using language for 

some purposes and to some effect (Peter,2002:5)" .                               

     So in making a stylistic analysis we are not so much focused every 

form and structure in a text, as on those which stand out in it . Such 

conspicuous elements hold a promise of stylistic relevance and thereby 

rouse the reader`s interest or emotion.                                                    

Other potential style markers are repetitions of some linguistic element , 

and deviations from the rules of language in general or from the style you 

expect in a particular text type or context (Ibid :6) .                                 

2.2.2 The Situation of Style  

   Many of studies that we have founded have considered the effects on 

speech of changes in the situation . According to Labov (for example, 

1994:157) the main factor responsible for changes in style is the amount 

of attention that the speaker pays to the speech forms used (Hudson, 

1996:199).  In normal everyday speech we pay very little attention to it as 

we more concerned with it content. According to Labov, this is where we 

use our least standard speech, and as attention increases so does 

standardness too. Victoria and others, (2003:213) assert that, much of the 

contextual knowledge is knowledge of who is speaking, who is listening, 

what object are being discussed, and general facts about the world we live 

in, called situational context .                                                                  

    There is no doubt that people do speak differently in different 

situations . However, there has been some debate about how best to 

analyze and explain these differences (Milroy1987:111) .                          

   Repeated sets of stance taking moves can become relatively stabilized 

repertories, or styles , associated with situations or social identities 

(Barbara,2008:138) .                                                                                

     Aronoff and Miller,(2003:568)refer that, on the basis of some 

assumptions style-shifting (toward more formal) was found to correspond 

to the effects of upward social mobility.                                                   
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        Falk, (1973:69) says that " The use of language is frequently a social 

activity .We rarely speak , listen , read , and write for ourselves alone, but 

rather in intercommunication with others" .                                            

2.2.3 Stylistic and Communicative Competence  

          Stylistics  start with the text (spoken or written that is 

representative of the putative variety and investigates features according 

to the descriptive linguistic and stylistic categories of his analytical 

framework. The stylistics' analytical framework and the proposed 

processing model of communicative competence are therefore bound to 

be different since different things are being done.                                    

     While one may  accept Crystal's caveat about the problem in analyzing 

varieties of English (1971), and bearing in mind the embryonic state of 

discourse analysis, sufficient evidence is to be found of both the quality 

and the increasing quantity of stylistic description to suggest that a bank 

of stylistic information is gradually accumulating(John, 1978:49).         

2.3 Proverbs in English Language  

     Proverb is a short, pithy , rhythmical saying which expresses a general 

belief or truth; also referred to as an `adage` , `maxim` or `saying` . Many 

can be divided into two parts which balance each other, often displaying 

parallel syntax and rhythm, and links of rhyme and alliteration. Example 

include .  

" A nation without  a language is a nation without a heart" (David, 

1992:319).                                                                                              

     Proverbs are similar to idioms. Although a proverb may be interpreted 

literally, more often its meaning is understood as something more than 

the sum of the meanings of the morphemes it contains .                          

     Idiom, proverb, and metaphor are all terms that describe expressions 

with unexpected meaning, and it should not be surprising that there is 

other some overlap among these terms. For example, when speaking of a 

lame duck congressman ,are we using a metaphor or a idiom ? The 

expression seems  to be a metaphor, since a congressmen are people, not 

ducks , and yet in this case, the qualities of a lame duck are being 

associated with congressman. But the expression could also be labeled an 

idiom , for its meaning cannot be determined simply from a knowledge of 

the meaning of its morphemes (Falk,1973:43) .                                       

     Proverbs are a third group of lexicalized syntactic constituents .They 

are usually a whole sentence in length and are used as a way of morally 
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evaluating human actions and giving advice on what to do ( Koenraad 

and Allen ,1996:283) .                                                                             

       Koenraad and Allan  define proverb as " a lexicalized phrase or more 

normally a whole sentence, which is used to provide moral advice or 

morally to justify a course of action " (Ibid:189) .                                     

     Some of proverbs are fixed phrases or sentences that give advice or 

say something that generally true. Sometimes a speaker will leave out 

part of the sentence because it is so well known (Hornby,2009:R 76) .  

SECTION THREE 

 3. The Proverbs in the Noble Quran  

       All these proverbs are quoted from the Noble Quran .These proverbs 

are also come in different Suaars of Noble Quran which are arranged as it 

come in different themes, that God ordered people through Noble Quran. 

This version is translated by Muhammad and Muhammad (2007). So I 

depend on it because this edition is corrected and edited by a team of 

highly qualified persons at Darussalam Publishers and Distributors. Every 

effort has been made to minimize the errors of former editions.              

 3.1 The Purpose of Utterance the Proverbs 

          The following proverbs are said by Allah to advice the people as: 

   3.1.1  Giving its fruit at all times, by the Leave of its Lord, and Allah                                                                                                                                                                                                               

         sets forth parables for mankind in order that they may remember    

   ( Ibrahim 25: Al-Hlali&Khan:342 ). 

 

     } ������	
�
��
 ��������
� �������� ���
������ ������ ����� �
�� ���!"�� ��#��$�" %�
�& ��'	 ���
�'	() *��+,'� { .��/
 0
1 2 3�	��45        .                                                                                                

    

3.1.2 And indeed We have put forth every kind of example in this                                            

Qur'an, for mankind . But man is  ever more quarrelsome than anything  (Al                                  

Kahaf 54: Ibid:400). 

  
ْ�َ�
 ِ�� هََ�ا اْ�ُ�ْ��نِ ِ����
سِ ِ�
 آُ�� َ�َ��{ ���َ �01رة ا�-,+ ،  } َ)َ�ً' وَآَ
نَ اِ%$َ#
نُ أَآَْ�َ� َ!ْ�ءٍ وََ�َ�ْ

 23�٥٤                                                                                                                    .  
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3.1.3 Allah is the Light of the heavens and the earth. The parable of His            

Light is as (if there were) a niche and within it a lamp: the lamp is in a 

glass, the glass as it were a brilliant star, lit from a blessed tree, an olive, 

neither of the east (i.e. neither it gets sun-rays only in the morning) nor of 

the west (i.e. nor it gets sun-rays only in the afternoon, but it is exposed to 

the sun all day long), whose oil would almost glow forth (of itself), though 

no fire touched it. Light upon Light! Allah guides to His Light whom He 

wills. And Allah sets forth parables for mankind, and Allah is All-Knower of 

everything  (An-nur35:Ibid :475). 

 


حٌ  ا���7ُ ُ$0رُ{:َ;ْ�ِ 

َ)2ُ اْ�ِ<ْ;َ:
حُ ِ�� زَُ)
َ) ا�#�َ<
وَاتِ وَاAَ�ْرْضِ َ�َ�ُ� ُ$0رِِ? آَِ<ْ=َ-
ةٍ ِ�>َ,(َDE2ٍ ا�
2ٍ�<Fِ�ْ!َ 
�� 2ٍ$ِ0Gُ3َْرَآ2ٍَ ز
:َD� ٍَ�ةHَ!َ 
�ِ �ُFَ03ُ Iدُر�ي Lٌَآ0َْآ 
,َ�$Aََآ  Mْ�َ 0ْ�ََءُ و�Nِ3ُ 
,َGُ3َْدُ ز
-َ3َ 2ٍ�<Oِ�ْPَ 
وََ�

7ُ#ْ#َ>ْQَ 7ُِ�بُ ا���Nْ3ََء و
=َ3َ 
ْ�َ�
لَ ِ����
سِ وَا���Oِ 7ُُ-�� َ!ْ�ءٍ  َ$
رٌ $0Dرٌ S�َTَ ُ$0رٍ 3َْ,ِ�ي ا���7ُ 0�ُ�ِرِِ? َ�Aَ�ْا
Mٌ<�ِTَ  { 23� ، 01٣٥رة ا��0ر.   

3.1.4 And these similitudes We put forward for mankind; but none will 

understand them except who have knowledge (of Allah and His signs)  

 (Al-'Ankabut43:Ibid:536). .                                                                                            

                  


ِ�ُ<0نَ {Wَ�ْا 

 إِ��,َ�ُ�ِWْ3َ 
ِ����
سِ وََ� 
,َOُ�ِNْ$َ ُل
�َ�ْAَ�ْا Yَ�ْQَِ0ت ، �23 }  و:-�W01٤٣رة ا�.   

3.1.5 And indeed We have set forth for mankind, in this Qur'an every 

kind of parable. But if  you (O  Muhammad �) bring to them any sign or 

proof (as an  evidence for the truth of your Prophethood), the disbelievers 

are sure to say (to the believers): "You follow nothing but falsehood and 

magic." (Ar -Rum 58 :Ibid548-9 ). 

2ٍ3َ َ�َ>0�َُ�
َّ ا�3�ََِّ
 آََ]ُ�وا إِنْ أَْ$MْGُ إِ'َّ { \Oِ Mْ,ُGَ]ْ(ِ 

سِ ِ�� هَ�ا اْ�ُ�ْ��نِ ِ�ْ
 آُ�ِّ َ�َ�ٍ� وََ�ِ[َّْ���ِ 
�Oْ�ََ̂  �وََ�َ�ْ
                                                                            َ. 01٥٨رة ا��وم ، �23 } ُ�ْ:ِ_0�ُن 

 

3.1.6 And indeed We have put forth for men. In this Qur'an  every kind of 

similitude in order that that may remember(Az- Zumar 27: Ibid : 619-20) 

. 

 

 }����ِ 
�َOْ�ََ̂  �  .       ٢٧ة ا���E ، �23 01ر } 
سِ ِ�� هََ�ا اْ�ُ�ْ��نِ ِ�ْ
 آُ�� َ�َ�ٍ� Gَ3َ Mْ,ُ��Wَ�ََ�آ�ُ�ونَوََ�َ�ْ

 
3.1.7 Had We sent   down   this   Qur'an   on   a mountain  you  would   

surely   have   seen   it humbling its self  and  rent asunder by the fear of 
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Allah. Such are the  parables which We put forward to mankind that they 

may reflect
[1]

 (Al-Hashr 21:Ibid :741 ) . 

{  } 
,َOُ�ِNْ$َ ُل
�َ�ْAَ�ْا Yَ�ْQَِ2ِ ا���7ِ و<َ=ْdَ 
ْ�� 
Tً��;َGَD� 
Wً!ِ
dَ 7ُGَ3ََْ�أ�� �ٍ:َ(َ S�َTَ َهََ�ا اْ�ُ�ْ��ن 
�َ�ْEَ$َ0ْ�َ أ
23 } ِ����
سِ Gَ3َ Mْ,ُ��Wَ�ََ]-�ُ�ونَ � ،�=e01٢١رة ا�   .                                                          

        
3.2.The Proverbs of Eating Usury 
 
3.2.1 Those who eat  Riba will not stand (on the Day of Resurrection) 

except like the standing of a person beaten by Shaitan (Satan) leading 

him to insanity. That is because they say: "Trading is only like Riba," 

whereas Allah has permitted trading and forbidden Riba. So, whoso ever 

receives an admonition from his Lord and stops eating Riba, shall not be 

punished for the past; his case is for Allah (to judge); but who ever returns 

(to Riba), such are the dwellers of the Fire — they will abide therein  forever 

(AI-Baqarah 275 :Ibid: 73-74) . 

 } Mْ,ُ�$AَOِ Yَ�َِذ �h>َ�ْا 

 َ' 0�ُ0�ُ3َنَ إِ'� آََ<
 0�ُ3َمُ ا��ِ�ي iَGَ3َ:�ُ_7ُ ا�=�ْ>َ_
نُ ِ�َOَآ0�ُُنَ ا���Aْ3َ 

0�ُاْ إِ$�َ<
 ا��3�َِFَ
7ُ�َ�َ َ�
 1ََ�َ+ وَأَْ�ُ�?ُ  Sَ,َGَ$
�َ 7ِ�Oر� 
�� 2ٌjَTِ0ْ�َ ?ُء
(َ 
>َ�َ 
Oَمَ ا�����kََو lَ<ْ:َ�ْا�7ُ�ّ ا ��kََوَأ 
Oَا��� �ُ�ْ�ِ lُ<ْ:َ�ْا

�ونَ ُ�ِ
dَ 
,َ<�ِ Mُْرِ ه

بُ ا���eَ�
دَ Aُ�َوَْ�ِ[Yَ أَْTَ 
  .         ٢٧٥ ، �23 ا�:��ة01رة } إS�َِ ا�7ِ�ّ وََ�ْ

3.2.2 Allah puts forward the example of (two men – a believer and a 

disbeliever); a slave (disbeliever) under the possession of another, he has 

no power of any sort, and (the other), a man (believer) on whom We have 

bestowed a good provision l from Us, and he spends thereof secretly and 

                                                           

[1] (v59:21) Narrated Jabir bin 'Abdullah�,: The Prophet |� used to stand by a tree or 

date palm on Friday.  Then  an Ansari woman  or man  said,  "O  Allah's Messenger! 

Shall we make a pulpit for you?" He replied, "If you wish." So the made a pulpit for 

him and when it was Friday, he proceeded  towards  the pulpit delivering the Khutbah 

(religious talk)]. The date palm cried like a child! The Prophet� descended (from the 

pulpit) and embraced it while it continued moaning like a child being quietened. The 

Prophet � said, "It was crying for (missing) what it used to hear of religious knowledge 

given near it." [Sahih Al-Bukhari, 4/3584 (O.P.784)] 

[2] (V.2:275) Riba': Usury is of  two major kinds: 
a) Riba An-Nasl'ah, i.e., interest on lent money; 
b) Riba Al-Fadl, i.e., taking a superior thing of the same kind of good by giving more  of  

the same kind of  goods of inferior quality, e.g.. dates of superior of quality  for  dates of 

inferior quality in great amounts. 
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openly. Can they be equal? (By no means) Al praise and thanks are 

Allah's. Nay! (but) most of them know not (An-Nahl 75:Ibid:366 ). 

 } S�َTَ ُر�ِ�ْ3َ �' 
�ا ��ْ<0�ُآًً:ْTَ mً�َ�َ 7ُ�ّا ََ̂�بَ ا�n�1ِ 7ُ�ْ�ِ oُ[ِ�3ُ 0َ,ُ�َ 
�ً#َkَ 
Fًْرِز 
���ِ ?ُ
�َFَْر�ز 
َ!ْ�ءٍ وََ�
� Oَ 7ِ�ّ�ِْ� أَآَْ�ُ�هWْ3َ 'َ Mَُْ�ُ<0نَ ُ>ْeَ�ْ0ُونَ اGَ#ْ3َ �َْ23 } وََ)ْ,ً�ا ه� ، �e01٧٥رة ا��                              .  

3.2.3 O mankind! A similitude has been coined, so listen to it (carefully): 

Verily, those on whom you call besides Allah, cannot create (even) a fly, 

even though they combine together for the purpose. And if the fly 

snatches away a thing from them, they will have no power to release it 

from the fly. So weak are (both) the seeker and the sought (Al-Hajj 

73:Ibid:456 ). 


 و0ِ�ََ اْ)0Wُ>َGَا Oً
Oَُ0�ُ�ُا ذiْ3َ 
�0Tُنَ ِ�
 دُونِ ا���7ِ َ�ْQَ 
ُِ̂�بَ َ�َ�ٌ� َ�
0Wُ>ِGَ1ْا 7ُ�َ إِن� ا��3�َِ 
 ا���
سُ ,َD3َأ 
3َ
Ŵََُ+ ا�_�
Lُ�ِ وَاْ�َ<ْ_0�ُبُ 
 �Gَ#ْ3َِ�ُ�وُ? 7ُ�ْ�ِ �� 

بُ َ!ْ>ً[OَDا�� Mُ,ُ:ْ�ُ#ْ3َ 7ُ�َ وَإِن {pـe٧٣، �23  01رة ا�.   

3.4 .The Proverb of Truth and Falsehood  
3.4.1 He sends down water (rain) from the sky, and the valleys flow 

according to their measure, but the flood bears away the foam that mounts 

up to the surface - and (also) from that (ore) which they heat in the fire in 

order to make ornaments or utensils, rises a foam like it, thus does Allah 

(by parables) show forth truth and falsehood. Then, as for the foam it 

passes away as scum upon the banks, while that which is for the good of 

mankind remains in the earth. Thus Allah sets forth parables .                 

(for the truth and falsehood, i.e. Belief and disbelief) ((Ar -Ra'd 17:Ibid:333 )).         

                                                                                                   

�ونَ Tََ�ْ>7ِ ِ�� ا���
رِ { ُFِ03ُ 

 وَِ�<�<ًOِا ر�ا�ًOََا�#�ْ>ُ� ز �َ>َGَkْ
�َ 
�رِهََ�َOِ 2ٌ3َِأَوْد rْ�َ
أَ$Eَلَ ِ�َ
 ا�#�َ<
ء َ�
ء َ�َ#
Oَ�Eا� 
��Aَ�َ �َsِ
� ��7ُ�ُ�ْ آNْ3َ Yَ�ِ�ََِ�بُ ا�7ُ�ّ ا�oeَ�ْ وَاْ�َ:ٌOََعٍ ز
Gَ�َ ْ2ٍ أَو<َ�ْkِ ء
uَGِOْا lُ[َ�3َ 
�َ 

ء وَأَ��[َ(ُ Lَُْ�ه<َ�َ �ُ

ْ�َ�
لَ vَِ�بُ ا�7ُ�ّ اNْ3َ Yَ�ِ�ََرْضِ آvَا ��ِ wُ-ُ>ْ<َ�َ َس
� ، �23 }  ا���T01١٧رة ا��. 

3.5.The Proverb of Worldly Life 
3.5.1 Verily, the likeness of (this) worldly life is as the water (rain) which 

We send down from the sky; so by it arises the intermingled produce of the 

earth of which men and cattle eat: until when the earth is clad in its 

adornments and is beautified, and its people think that they have all the 

powers of disposal over it, Our Command reaches it by night or by day and 

We make it like a clean-mown harvest, as if it had not flourished 

yesterday! Thus do We explain the Ayat (proofs, evidences, verses, 

lessons, signs, revelations, laws, etc.) in detail for a people who reflect 

(Yunus 24:Ibid: 285 ) .                                                                                                 
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{ 
مُ { Wَ$ْvَسُ وَا

تُ اvَرْضِ ِ�<�
 Aْ3َآُُ� ا���:َ$َ 7ِOِ xَ�َGَdْ

 ا�#�َ<
ء َ�َ�ِ ?ُ
�َ�ْEَ$َء أ

 آََ<<َ$ْD�
ةِ ا�<َeَ�ْا �ُ�َ�َ 
إِ$�َ<
�Gkَ رًا

هَ
 أَْ�ُ�َ$
 َ�ْ>mً أَوْ َ$َ,Qََأ \,َ<ْ�َTَ َدِرُون
Fَ Mْ,ُ�$َأ 

� أَهُْ�َ,yََو rْ�َ�3وَاز� 
,َ�َ�ُdُْرْضُ زvََ�تِ اdََإِذَا أ Sَ

3َ
تِ 0ْ�َ�ِمٍ Gَ3ََ]-�ُ�ونَzا �ُ�;[َ$ُ Yَ�ِ�ََآ hِ�ْvَ
Oِ 
َuْQَ Mْ�� نAََا آ�ً<;ِkَ 
ْ�َ�
هَWَHَ�َ {3 ا23 01رة ،h$0٢٤   .
                                                                                                          

3.5.2 And put forward to them the example of K life of this world: it is 

like the water (rain) which We send down from the sky, and the 

[vegetation of the earth mingles with it (and becomes fresh and green). 

But (later) it becomes dry and broken pieces, which the winds alter. And 

Allah is Able to do everything (Al-Kahf  45 Ibid: 398) . 

 }

 آََ<<َ$ْD�
ةِ ا�<َeَ�ْا �َ�َ�� M,ُ�َ ِْْ̂�ب �َ:َ} هَِ=>ً<
 Qَْ�رُو?ُ واَْAَ�َ ِرْضAَ�ْتُ ا
:َ$َ 7ِOِ xَ�ََGdْ

 ا�#�َ<
ء َ�َ�ِ ?ُ
�َ�َْE$َء أ
�راًِGَ�ْD� ٍآُ�� َ!ْ�ء S�ََT 7ُنَ ا���
.                                                   01٤٥رة ا�-,+ ، ا23 }  ا���3َ
حُ وَآَ  

   3.5.3 Not equal are the dwellers of the Fire  and the dwellers of 

Paradise. It is the dwellers of Paradise  that will be successful (Al-Hashr 

20:Ibid:744) .    


ُ|ٌ� ِ�� ا0َ�ْAَ�ْالِ { -َQََو Mْ-ُ�َ<ْOَ �ٌdُ
[َQََوََ�ْ,0ٌ وَز2ٌ�َ3ِ و LٌWِ�َ 
<َ$ْD�
ةُ ا�<َeَ�ْا 
وَاAَ�ْوَْ�
دِ آََ<َ�ِ� wٍ<ْPَ أLHَTََْ اTَْ�ُ<0ا أَ$�َ<
0َْ̂انٌ  � وuْ�ََِ]َ�ةٌ ��َ
 ا���7ِ وَرٌِ3�ً�
 وَِ�� اْ�\dَِ�ةِ Tََ�ابٌ َ!ِ
_َkُ ُ3َُ-0ن �M|ُ اn�[َ;ْ�ُ ?َُ�اGَ�َ pُ<,ِ3َ �M|ُ 7ُQُ
اْ�ُ-]�
رَ َ$َ:


عُ اuُ�ُْ�ورِGَ�َ 

 إِ��<َ$ْD�
ةُ ا�<َeَ�ْا 
3�01رة ا�e}  وََ��.                                         ٢٠ ، ا23   

3.6 AL-Shrik                   
3.6.1 forth for you a parable from your s: Do you have partners among 

tYiose wour right hands possess (i.e. your slaves) as  equals  in  the  wealth  

We  have on you whom you fear as you fear other? Thus do We explain 

the signs in ao a people who have sense
  
(Ar-Rum 28:Ibid:544 ). 

 

} ِ7<�ِ MْGُ$Aَ�َ Mُْآ
�َFَْرَز 

 ُ!َ�آَ
ء ِ�� َ��� M-ُ$ُ

 َ�َ�َ-rْ أ3ََْ<�� 
�� M-ُ�� �َه Mْ-ُ#ِ[ُ$َأ 
ْ�ِ 
�ً�َ�� M-ُ�َ َََ̂�ب
Qَ 0�ُ�ِن0َ1ََاءWْ3َ ٍتِ 0ْ�َ�ِم

Mْ,ُ$َ0�ُ آMْ-ُGِ[َ<iَِ أَ$ُ]َ#ُ-Mْ آYَ�ِ�ََ ُ$َ];�ُ� اْ�\3َiَ  { 2301٢٨رة ا��وم ، ا            .

        
3.6.2 puts forth a similitude: a (slave) man is. to many partners (like those 

who others along with Allah) disputing with another, and a (slave) man 

belonging 4r to one master (like those who worship Alone). Are those 

two equal in comparison? All praise and thanks are Allah's! L of them 

know not. (Az-Zumar 29: Ibid:620) . 

 }
=َGَ�ُ ء
� 7���ِِ ََ̂�بَ ا���7ُ َ�َ�ً�
 ر�ُ)ً�
 ِ�>7ِ ُ!َ�آَُ>ْeَ�ْا 
3َ0ِ
نِ َ�َ�ً�Gَ#ْ3َ �َْه �ٍ(ُ�َ�� 
>ً�َ1َ 
آُِ#0نَ وَرَُ)ً�
َ�
 Wْ3ََ�ُ<0نَ Mُْأَآَْ�ُ�ه �ْOَ  { 23ا ، ��E01٢٩رة ا�                                                     .  
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 3.7. The proverb of Scientist and Ignorant                      
3.7.1Is one who is obedient to Allah, prostrating himself or standing 

(in prayer) during the hours of the night, fearing the Hereafter and 

hoping for the Mercy of his Lord (like one who disbelieves)? Say: "Are 

those who know equal to those who know not?" It is only men of 

understanding who will remember (i.e. get a lesson from Allah's Signs 

and Verses) (Az-Zumar 9:Ibid:617). 

 

 } َ

 eْ3ََ�رُ اْ�\dَِ�ةَ و3ََْ�ُ)0 رkََْ<2َ رFُ 7ِ�Oَْ� هَْ� 0ِGَ#ْ3َي ا��3�ِ>ً�ِ
Fََا و�ً(ِ

ء ا���ْ>ِ� 1َ$َ� rٌ$ِ
Fَ 0َُه 
أَ��ْ

بِ:َ�ْAَ�َْ�آ�ُ� أُو0�ُْا اGَ3َ 
َ�
 Wْ3ََ�ُ<0نَ إِ$�َ< 
   .                01٩رة ا���E، اWْ3َ  { 23َ�ُ<0نَ وَا��3�َِ

3.8. The Proverb of Quran and its Effect 

3.8.1Had  We   sent   down   this   Qur'an   on a  mountain, you would 

surely have seen it humbling  itself and rent asunder by the fear of Allah . 

Such are the parables which We put forward to mankind that they may 

reflect(Al-Hashr 21:Ibid :744). 

 

 } 
,َOُ�ِNْ$َ ُل
�َ�ْAَ�ْا Yَ�ْQَِ2ِ ا���7ِ و<َ=ْdَ 
ْ�� 
Tً��;َGَD� 
Wً!ِ
dَ 7ُGَ3ََْ�أ�� �ٍ:َ(َ S�َTَ َهََ�ا اْ�ُ�ْ��ن 
�َ�ْEَ$َ0ْ�َ أ
.                                                        01٢١رة ا�e=�، ا23 }  ِ����
سِ Gَ3َ Mْ,ُ��Wَ�ََ]-�ُ�ونَ   

3.9.The proverb of Disbeliever                     

3.9.1 And the example of those who disbelieve is as that of him who 

shouts to those (flock of sheep) that hears nothing but calls and cries. 

(They are) deaf, dumb and blind. So they do not understand.  (Al-Baqarah 

171:Ibid:45) . 


ء وَِ$َ�اء ُ�0�ُ�ِWْ3َ 'َ Mْ,ُ�َ �ٌ>ْTُ Mٌ-ْOُ IMنَ {Tَُإِ'� د lُ>َ#ْ3َ 'َ 
>َOِ oُWِ�ْ3َ آََ]ُ�واْ آََ<َ�ِ� ا��ِ�ي 
} وََ�َ�ُ� ا��3�َِ
  .                                                                                      01١٧١رة ا�:��ة ، ا23 

3.9.2  And  had  We willed,  We  would  surely, elevated him therewith, 

but he clung to earth and followed his own vain desire. So . parable is the 

parable of a dog: if you drive him away, he lolls his tongue out, or if you 

leave him alone, he (still) lolls his tongue out. Such is the parable of the 

people who reject Our Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, 

revelations, etc.). So relate the stories, perhaps they may reflect (Al-Araf 

176:Ibid:238-9)  

} ْw,َ�ْ3َ 7ِ<ْ�َTَ �ْ>ِeْQَ إِن Lِ�ْ-َ�ْه0ََاُ? َ�َ<7ُ�ُ�َ آََ<َ�ِ� ا lَ:َ�Qرْضِ وَاvَا S�َِإ �َ�َdَْوََ�ِ-��7ُ أ 
,َOِ ?ُ
�َWْ�َ�َ�َ 
و0ْ�ََ ِ!ْ[َ�
َ�
Fُْ;ِ� اْ�َ�َ;َ� َ� 
�َQِ
3َ\Oِ ْ0اOُ��َآ 
01رة }       Gَ3َ Mْ,ُ��Wََ]-�ُ�ونَأَوْ GْQَُ�آw,َ�ْ3َ 7ُْ ذ�Yَ�ِ َ�َ�ُ� ا0ْ�َ�ْمِ ا��3�َِ

  .                                                                                  ١٧٦ ، ا23 ا�Tvاف

 

3.9.3 For those who believe not in the Hereafter is an evil description,  

and  for Allah  is  the highest dfcscription. And He is the All-Mighty, the 

All-Wise (An-Nahl 60:Ibid:356). 
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 } Mُ<-ِeَ�ْا Eُ3EِWَ�ْوَه0َُ ا Sَ�َTْvََ�ةِ َ�َ�ُ� ا�#�0ْءِ و7ِ�ّ�َِ اْ�َ<َ�ُ� اdِz
Oِ َ0�ُ�ِ�ْ3ُن 'َ 
َ3�ِ���ِ  { ، �e01رة ا��
                                                            .                                                 ٦٠ا23 

. Disbeliever in Believer Environment 3.10 

3.10.1 Allah sets forth an example for those who is believe: the wife of 

Nuh (Noah) and the wife of Lut (Lot). They were under two of our 

righteous slaves, but they both betrayed them (their husbands IT rejecting 

their doctrine). So, they [Nuh (Noah) and Lut (Lot)  availed them (their 

respective wives) not against Allah and it was said: "Enter the Fire along 

with those who enter!"( At-Tahrim 10:Ibid:762). 

 

 } ِ
<ْeَ�ِ
�َ 

دَِ$:َTِ 
ْ�ِ 
ِ3ْ�َ:ْTَ rَeْQَ 
Gَ$َ

 آََ]ُ�وا اِْ�َ�أَةَ ُ$0حٍ وَاِْ�َ�أَةَ 0�ُطٍ آََ3�ِ���� 
ََ̂�بَ ا���7ُ َ�َ�ً�
 
َ<�ِdِا��َ�
 ا���
رَ lَ�َ ا�dُْاد �َ<Fَِو 

 ا���7ِ َ!ْ>ً[َ�ِ 
>َ,ُ�ْTَ 
<َ�ِuْ3ُ Mْ�َ�َ 

هَُ<Gَ$َ
iَ�َ{eGا23 01رة ا�، M3�١٠.  

 
3.11.The Proverb of Disbeliever of Worship for not God  

3.11.1 For Him (Allah, Alone) is the Word of truth (i.e. none has the right 

to be worshipped Allah). And those whom they (polytheists disbelievers) 

invoke besides Him, answer them no more than one who stretches forth his 

ad (at the edge of a deep well) for water to reach his mouth, but it reaches 

him not; and the vocation of the disbelievers is nothing but an terror (i.e. of 

no use)( Ar-Ra'd 14:Ibid:332). 

{ �0Tُنَ ِ�
 دُوHِGَ#ْ3َ 'َ 7ِ$ِ>ُ:0نَ َ�ُ,Oِ Mَ=ْ�ءٍ إِ'� آََ:
xِ1ِ آَ]�ْ>7ِ إS�َِ اْ�َ<
ء ِ�َ>ْ:ُ�َ� 7ُ�َ د0َTَْةُ ا�oeَ�ْ وَا��ِ�{ ْ3َ 
َ3
mََ̂لٍ 
 إِ'� ِ�� َ3�ِ�ِ

ء اْ�َ-Tَُد 

7ِuِ�ِ وََ�:َOِ 0َُه 
� ،ا23 } َ�
ُ? وََ�T01١٠رة ا��.                           

         
3.11.2 The likeness of those who take (false deities as) Auliya' (protectors, 

helpers) other than Allah is the likeness of a spider who builds (for isself) 

a house; but verily, the frailest (weakest) , of houses is the spider's house 

— if they but knew(AI-'Ankabut 41:Ibid:). 

 } ُr<ْ:َ�َ ِاْ�ُ:ُ>0ت 

 وَإِن� أَوْهََGً<ْOَ َْ�تiَ�Q0تِ ا:ُ-َ�Wَ�ْء آََ<َ�ِ� ا
َ�َ�ُ� ا��3�َِ
 اiَ�Qُ�وا ِ�
 دُونِ ا���7ِ أَوِْ�َ>
  .                                                    01٤١رة ا��W-:0ت ، ا23 }ا0ْ�َQِ0:ُ-َ�Wَ�ْ آَ
ُ$0ا Wْ3ََ�ُ<0نَ 

                                                                                                                   

3.12 .The Proverb of Disbeliever`s Work 
3.12.1 The likeness of what they spend in this world is the likeness of a 

wind which is extremely cold; it struck the harvest of a people who did 

wrong against themselves and destroyed it (i.e. the good deed of a 

person is only accepted if he is a monotheist and believes in all the 

Prophets of Allah, including the Christ «i? and Muhammad «g). Allah 

wronged them not, but they wronged themselves (Al''Imran 117:Ibid: 102). 

 


kَ rْOَْ�ثَ 0ْFَمٍ yََ�ُ<0اْ أَ$ُ]َ#ُ,Aََ� Mْهَْ�-7ُGَْ وَ�َ
 Mُ,ُ>َ�ََy ا�7�ُّ { َ���I أَِ 

 آَ<ََ�ِ� ر3ٍِ} �ِ>,ََ<ْ$D�
ةِ ا�َ<َe�ْ3ُ�]0�ُِنَ ِ�� هِ�ِِ? ا 
َ� �ُ�ََ�
Mْ,ُ#َ[ُ$َأ ْ
  .                                                                    ١١٧ ، ا23 01رة �ل T<�ان}  j3َِْ�ُ<0نَ وََ�ِ-
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3.12.2 The parable of those who disbelieved in their Lord is that their 

works are as ashes, on which the wind blows furiously on a stormy day; they 

shall not be able to get aught of what they have earned. That is the straying, 

far away (from the Right Path)(( Ibrahim 18:Ibid:341)). 

 

 }�O�َOِ ْآََ]ُ�وا 
�رُونَ ِ�<�
 آََ#ُ:0اْ ��َ�ُ� ا��3�َِِ�ْ3َ �' +ٍ�ِ
Tَ ٍ7ِ ا���3ُ} ِ�� 0ْ3َمOِ ْت��Gَ!ْدٍ ا

ُ�ُ,Mْ آََ�َ�>َTَْأ Mْ,ِ
 �ُ<Wِ:َ�ْلُ اmَ�Nه0َُ ا� Yَ�َِْ�ءٍ ذ!َ S�َTَ { 23ا ، M<اه�O01١٨رة إ                                          .  

                                                 

3.12.3 As for those who disbelieved, their deeds are like a mirage in a 

desert. The thirsty one thinks it to be water until he comes up to it, he finds 

it to be nothing; but he finds Allah with him. Who will pay him his due 

(Hell). And Allah is Swift in taking account (An-Nur 39: Ibid:476) . 

 


 وَوََ)َ� ا���7َ { ]ً<ْ!َ ?ُ�ْHِ3َ Mْ�َ ?ُء

ُ�ُ,Mْ آََ#َ�ابٍ eْ3َ 2ٍWَ<�ِOَِ#ُ:7ُ ا��jْ<\نُ َ�
ء S�Gkَ إِذَا َ)>َTَْآََ]ُ�وا أ 
وَا��3�َِ

بِ #َeِ�ْا lُ3�ِ1َ 7ُ7ُ وَا���Oَ
#َkِ ?ُ
��0َ�َ ?ُ�َ�Tِ {٣٩ ا23  ،01رة ا��ــ0ر                              .   

                                   
Or (the state of a disbeliever) is like the darkness in a vast deep sea, 

overwhelmed with waves topped by waves, topped by dark clouds, (layers 

of) darkness upon darkness: if a man stretches out his hand, he can hardly 

see it! And he for whom Allah has not appointed light, for him there is no 

light (An-Nur  40:Ibid:476). 

 

} ٍ�WْOَ َ0ْ�َق 
,َNُWْOَ ٌت
>َ�ُyُ ٌب
eَ1َ 7ِFِ0ْ�َ 

ُ? 0ْ�َجٌ ��
 7ِFِ0ْ�َ 0ْ�َجٌ ��=َuْ3َ ���HD� �ٍeْOَ ��ِ ٍت
>َ�ُjَُأَوْ آ
7ُ�َ ِ�
 $0Dرٍ 
� 3ََ�اهَ
 وََ�
 ��WَHْ3َ Mِْ� ا���7ُ 7ُ�َ ُ$0رًا َ�َ<ْ-َ3َ Mْ�َ ?ُ�.     23٤٠ 01رة ا��ــ0ر ، ا} إِذَا أdََْ�جَ 3ََ

                                                                                                             
3.13. The Proverb of Disbeliever on the Day of Resurrection 
3.13.1 As if they were (frightened) wild donkeys (Al-Muddaththir  

50:Ibid:788). 

  .                                                           01٥٠رة ا�<�|� ،ا23 } آ�Gَ#ْD� �ٌ>ُkُ Mْ,ُ�$Aََِ]َ�ةٌ{

 
Fleeing {from a hunter, or a lion, or a beast of prey (Al-Muddaththir 

51:Ibid:789). 

                                                              . 01٥١رة ا�<�|� ، ا23 } َ���تْ ِ�
 Fَْ#0َرَةٍ { 

 

3.14. The Proverb of Bad Word 
3.14.1 And the parable of an evil word is that of an evil tree uprooted 

from the surface of the earth, having no stability(Ibrahim 26:Ibid:342). 

 

  <:ِdَ 2ٍ>َ�ََِ�ارٍ   آFَ 
�ِ 
,َ�َ 
ِ�
 0ْ�َقِ اvَرْضِ َ� rْ��Gُ(ْ2ٍ�َ ا<:ِdَ ٍَ�ةHَ=ََا23 } 2ٍ�َ آ، M<اه�O01٢٦رة إ  .  

3.15. The Proverb of Goodly Word 
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3.15.1 See you not how Allah sets forth a parable? A goodly word as a 

goodly tree, whose root is firmly fixed, and its branches (reach) to the sky 

(i.e. very high) (Ibrahim 24:Ibid:342) . 

 


 ِ�� ا�#�َ<
ء{ ,َTُ�ْ�ََو rٌOِ
|َ 
,َ�ُ�ََ̂�بَ ا�mً�َ�َ 7ُ�ّ آَِ�َ<sَ 2ً>�َ:2ً آََ=�Hَةٍ sَ>�َ:2ٍ أَْ 01رة } أQَ Mْ�َََ� آَْ>َ+ 
                                                             .                                     ٢٤إ�Oاه>M ،ا23 

 

Giving its fruit at all times, by the Leave of its Lord, and Allah sets forth 

parables for mankind in order that they may remember (Ibrahim 

25:Ibid:342). 

       

01٢٥رة ا�Oاه>M ، ا23  ْ�َ�
لَ ِ����
سِ Gَ3َ Mْ,ُ��Wَ�ََ�آ�ُ�ونَأُآَُ�َ, {  vَِ�بُ ا�7ُ�ّ اNْ3ََو 
,َ�Oَِ�ذْنِ رOِ 
ٍ<kِ ��ُآ 
 {  

3.16. Disbeliever and Mushrik 
3.16.1 O you who believe! Do not render in vain your Sadaqah (charity) 

by reminders of your generosity or by injury, like him who spends his 

wealth to be seen of men, and he does not believe in Allah, nor in the Last 

Day. His likeness is the likeness of a smooth rock on which is a little dust; 

on it falls heavy rain which leaves it bare. They are not able to do 

anything with what they have earned. And Allah does not guide the 

disbelieving people (Al-Baqarah 264:Ibid:71). 

{ 7ِ�ّ�
Oِ 
َ�
7ُ�َ رَِ�
ء ا���
سِ وََ' 3ُْ�ِ�ُ oُ[ِ�3ُ ِ�ي��

� وَاvذَى آَ>َ�ْ
Oِ M-ُQِ
Fَ�َ�
 ا��3�َِ
 �0�ُ�َاْ َ' Qُْ:ِ_0�ُاْ َ,َD3َأ 
3َ
�ا '�ً�ْ�
7ُOَ وَاGَ�َ �ٌOَِ�آ7َُ َ�َAَ�َ ٌَ�ابQُ 7ِ<ْ�َTَ ٍ0َان[ْ��رُونَ S�َTَ َ!ْ�ءٍ ��<�
 وَاْ�َ>0ْمِ اdِzِ� َ�َ<7ُ�ُ�َ آََ<َ�ِ� َِ�ْ3َ 


َ3�ِ�ِ
 .                                          01٢٦٤رة ا�:��ة ، ا23 } آََ#ُ:0اْ وَا�7ُ�ّ َ' 3َْ,ِ�ي ا0ْ�َ�ْمَ اْ�َ-
  
 

3.17. The Proverb of Al Mushrik 
Hunafa' Lilldh   (i.e.  worshiping  none  but Allah), not associating 

partners (in worship) to and whoever assigns partners to Allah, it is as if 

he had fallen from the sky, and the birds snatched him, or the wind had 

thrown him i a far off place (Al-Hajj  31:Ibid:450). 

{ 3ُ 

ء Pَ 7ِ���ِْ>َ� ُ�ْ=ِ�آِ>َ
 7ِOِ وََ�[َ�َkُ 7ِOِ 0ِي,ْQَ ْ7ُ ا�_�ْ>ُ� أَو[ُ_َiْGَ�َ ء

 ا�#�َ<َ�ِ ��dَ 
>َ�$Aَ-َ�َ 7ِ���
Oِ ِْ�ك=ْ
 oٍ<eِ1َ ٍن
  .                                                           01٣١رة ا�eـp ، ا23 } ا���3ُ} ِ�� َ�َ-

 

3.18.The Proverb of Munafiqeen 
3.18.1 Their likeness is as the likeness of one who kindled a fire; then, 

when it lighted all around him, Allah took away their light and left them 

in darkness. (So) they could not see (Al-Baqarah 17 Ibid:15-16). 

{ 
ءَ̂ 
راً َ�َ�<�
 أَ$َ �َFَ0ْGَ1ْآََ<َ�ِ� ا��ِ�ي ا Mْ,ُ�ُ�َ�َ �' ٍت
>َ�ُyُ ��ِ Mْ,ََُ�آQََو Mِْ0�ُرِهOِ 7ُ�ّا� Lََ7ُ�َ0ْ ذَهkَ 
تْ َ�
  .                                                                              01١٧رة ا�:��ة ، ا23 }  3ُْ:ِ;ُ�ونَ

                                                                 
They are deaf, dumb, and blind, so they return not (to the Right Path).  



. Vol .8 . No . 29. 8
th

 Year. March-   2012  A.D / 1433 H 

 239 

( Al-Baqarah 18 Ibid:16). 

  .                                                   01١٨رة ا�:��ة ، ا23 }   ُ�0Wُ(ِ�ْ3َ 'َ Mْ,ُ�َ �ٌ>ْTُ Mٌ-ْOُ IMنَ

                                               

Or like a rainstorm from the sky, wherein is darkness, thunder, and 

lightning. They thrust their fingers in their ears to keep out the stunning 

thunderclap for fear of death. But Allah ever encompasses the 

disbelievers (i.e. Allah will gather them all together) (Al-Baqarah 19 

Ibid:16 ). 


 ا�;�0َاkَ oِTَِ�رَ }َ�� M,ِ$ِذَا� ��ِ Mْ,ُWَOِ
�� وOََْ�قٌ 0�ُWَHْ3َنَ أٌَْTَْتٌ وَر
>َ�ُyُ 7ِ<�ِ ء

 ا�#�َ<َ�� Lٍ�<;ََأَوْ آ

َ3�ِ�ِ
-�ْ
Oِ xٌ<eِ�ُ 7ُ�ّ١٩  ، ا23 01رة ا�:��ة} اْ�َ<0ْتِ وا�                    .                                 

                                                         

The lightning almost snatches away their , sight, whenever it flashes for 

them, they walk therein, and when darkness covers them, they stand still. 

And if Allah willed, He could have taken away their hearing and their 

sight. Certainly, Allah has power over all things (Al-Baqarah  20 Ibid:16). 

{ Lََء ا�7ُ�ّ َ�َ�ه

0�ُاْ و0ْ�ََ َ!Fَ Mْ,ِ<ْ�َTَ Mَ�َyَْ0ْاْ ِ�>7ِ وَإِذَا أ=َ�� M,ُ�َ ء
َ̂ 
رَهMُْ آُ��َ<
 أَ;َOَْأ +ُ_َiْ3َ ُدُ اْ�َ:ْ�ق
-َ3َ
�ٌ3�ِFَ ٍآُ�� َ!ْ�ء S�َTَ 7إِن� ا��� Mِْرِه
;َOَْوَأ Mْ,ِWِ>ْ#َOِ { 2301٢٠رة ا�:��ة ، ا                    .               

3.18.2 They are like their immediate predecessors Jews of Banu Qainuqa', 

who suffered); they tasted the evil result of their conduct, and (in 

Hereafter, there is) for them a painful torment  (Al-Hashr 15).(Their  allies 

deceived them) like Shaitan (Satan). when he says to man: "Disbelieve in 

Allah But when (man) disbelieves in Allah, Shaitan (Satan) says: "I am 

free of you, I fear the Lord of the 'Alamln (mankind, jinn and all that 

exists)!"( Al-Hashr 16 Ibid:744). 

 


َ<>ِ�َ
Wَ�ْفُ ا���7َ رَب� ا
dََإِ$�� أ Yَ��� ٌِ�يءOَ ��$ِلَ إ
Fَ �َ[ََآ 

لَ ِ�ْ�ِ�$َ#
نِ اآُْ]ْ� َ�َ�<�Fَ ْنِ إِذ
}  آََ<َ�ِ� ا�=�ْ>َ_
  .                                                                                         01١٦رة ا�e=� ، ا23 

3.19. The Proverb of Spending for God 
3.19.1 The likeness of those who spend their wealth in the way of Allah, 

is as the likeness of a grain (of corn); it grows seven ears, and each ear 

has a hundred grains. Allah gives manifold increase to whom He wills. 

And Allah is All-Sufficient for His creatures' needs, All-Knower (Al-

Baqarah 261 Ibid:70). 

 

3.19.2 And the likeness of those who spend their wealth seeking Allah's 

Pleasure while they in their own selves are sure and certain that Allah will 

reward them (for their spending in His Cause), is the likeness of a garden 

on a height; heavy rain falls on it and it doubles its yield of harvest. And 

if it does not receive heavy rain, light rain suffices it. And Allah is All-

Seer (knows well) of what you do (Al-Baqarah 265: Ibid:71)  . 
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{ ِ
<َْ[ْŴِ  

 واrQَ\َ� ٌ�Oَِْ أُآُ�َ,ََ,َO
َ�
ْ أَ$ُ]#ِِ,Mْ آَ<ََ��ِ )0Oَْ�Oِ ٍ2��َةٍَ أَ�� 
ًG<ِ:ْ�َQَتِ ا�7�ِّ و
َ̂ 
ء َ�ْ�َuِGْOا ُM,َُ�َ3ُ�]0�ُِنَ أ0�َْا َ
وَ�ََ�ُ� ا���3ِ
>َWَْQ 
َ>ِO 7ُّ��َوا I�_َ�َ �ٌOَِوا 
َ,ْ:ِ;3ُ Mْ�� ٌ��َِ�ن<ِ;Oَ َ٢٦٥ ، ا23 01رة ا�:��ة} 0�ُن                                                      . 

  
3. 20 . The Proverb of Believer 
3.20.1 Muhammad (�) is the Messenger of Allah, those who are with him 

are severe against believers,  and merciful  among themselves, see   them   

bowing   and   falling   down rate (in prayer), seeking bounty from Allah  

(His) Good Pleasure. The mark of them of their Faith) is on their faces 

(foreheads) the traces of prostration (during prayers), is their description in 

the Taurat (Torah). their description in the Taurat (Gospel) is like i (sown) 

seed which sends forth its shoot, then it makes it strong, and becomes thick 

and it stands light on its stem, delighting the sowers, that may enrage  the  

disbelievers with them, has promised those among them who believe   (i.e.   

all   those  who   follow   Islamic Monotheism,   the   religion   of   

Prophet Muhmmad � till the Day of Resurrection) do righteous good 

deeds, forgiveness and a mighty reward (i.e. Paradise)( Al-Fath 29: Ibid:692) 

. 

{ 
َ�� 
�ًNْ�َ َ0نuُGَ:ْ3َ ا�ً�H1ُ 
Wًرُآ� Mَُْ�اهQَ Mْ,ُ�َ<ْOَ ء
>َkَُرِ ر
� ر�01ُلُ ا���7ِ وَا��3�َِ
 7ُWَ�َ أَِ!��اء S�َTَ اْ�ُ-]�ٌ�>eَD�

 أََ|ِ� ا�#0HُDدِ ذMْ,ُ�ُ�َ�َ Yَ�َِ ِ�� ا�0ْ�Gرَاةِْ�� M,ِِوُُ)0ه ��ِ Mُْه
>َ<1ِ 
0َْ̂اً$  وََ�َ�ُ�ُ,Mْ ِ�� اْ�ِ�$Hِ>�ِ ا���7ِ وَرِ

� ا���7ُ َTََرَ و
َ�
0َGَ1ْى LُHِWْ3ُ 7ِFِ01ُ S�َTَ ا�DEر�اعَ ِ�َ>Mُ,ِOِ �َ<uِ اْ�ُ-]� �َ�َuْGَ1ْ
آEََرْعٍ أdََْ�جَ َ!ْ_Aَُ? َ�\زَرَُ? َ�

>ً<jِTَ َ�ةً وَأَْ)ً�ا[ِuْ�� M,ُ�ْ�ِ ِت
eَ�ِ
 .                   0٢٩رة ا�]G} ، ا23 1} ا��3�َِ
 �0�ُ�َا وTََِ<0�ُا ا�;�

      
 3.21.The Proverb of Disbeliever in Believing Environment 
3.21 .1. And Allah has set forth an example for those who believe: the wife 

of Fir'aun (Pharaoh), when she said: "My Lord! Build for me a home with 

You in Paradise, and save me from Fir'aun (Pharaoh) and his work, and 

save me from the people who are Zalimun (polytheists, wrongdoers and 

disbelievers in Allah (At-Tahrlm 11: Ibid:762). 

 

{ 
 �0�ُ�َا اِْ�َ�أَةَ 0ْTَ�ْ�ِنَ إِذْ َ3�ِ���� 
ََ̂�بَ ا���7ُ َ�َ�ً� ِ�
 وَ ��ِ�H$ََ2ِ و��Hَ�ْا ��ِ 
Gً<ْOَ َك�َ�Tِ ��ِ 
ِOْرَب� ا rْ�َ
Fَ

َ<>ِ�ِ
�jا0ْ�َ�ْمِ ا� 
َ�ِ ��ِ�H$ََ7ِ�ِ و>َTََ0ْنَ وTَ�ْ�ِ {M3�eG١١ ، ا23 01رة ا�                                    .  

                               
3.22 .The Proverb of Believer and Disbeliever 
3.22.1 And put forward to them the example of two men: to one of them 

We had given two gardens of grapes, and We had surrounded both with 

date palms; and had put between them green crops (cultivated fields)( AI-

Kahf 32: Ibid:397). 

 

)M,� وأ^�ب 
>,�<O 
��W(و �i�O 

ه<�[[kب و
�Tأ 
� 
<G�( 
�ه<kv 
��W( 
 ��m ر)�>

T٣٢ أ23 01٠رة ا�-,+ ) زر  

3.22.2There (on the Day of Resurrection), Al-Walayah (protection, 

power, authority and kingdom) will be for Allah (Alone), the True God. 
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He (Allah) is the Best for reward and the Best for the final end. (La ildha 

illallah — none has the right to be worshipped but Allah.)( AI-Kahf 44: 

398). 


  . ٤٤، ا23                        :ً�ْTُ �ٌ<ْdََو 
Oً0َا|َ �ٌ<ْdَ 0َُه �oeَ�ْ2ُ3َ 7ِ���ِ ا
,+01رة ا�-}    هَُ�
Yَ�ِ ا0َ�َْ�  

 

3.22.3 Not alike are the blind (disbelievers in Islamic Monotheism) and 

the seeing (believers in Islamic Monotheism)( Fatir 19: Ibid:584) . 

 

   .                                                01١٩رة �
�s ، ا23 }   وََ�
 0ِGَ#ْ3َي اS>َTْAَ�ْ وَاْ�َ:ِ;>ُ�

 

Nor are (alike) the darkness (disbelief) and the light (belief in Islamic 

Monotheism)( Fatir 20: Ibid:584-5) . 

 


تُ وََ�
 ا��0Dرُ >َ�ُDjا� 
  .                                                      01٢٠رة �
�s ، ا23 }      وََ�

                                      

Nor are (alike) the shade and the sun's heat ( Fatir 21: Ibid:85) . 

 

.                                                               01٢١رة �
�s ، ا23 }  وََ�
 ا�D��j وََ�
 اeَ�ُْ�ورُ  

 

 Nor are (alike) the living (i.e., the believers) and the dead (i.e., the 

disbelievers). Verily, Allah makes whom He wills to hear, but you cannot 

make hear those who are in graves (Fatir 22: Ibid:85) . 

 


�� lٍ>ِ#ْ>ُOِ rَ$َأ 

ء وََ�=َ3َ 
�َ lُ>ِ#ْ3ُ 7َ0َ�ْاتُ إِن� ا���Aَ�ْا 

ء وََ�<َkْAَ�ْ0ِي اGَ#ْ3َ 
01رة }   ِ�� اْ�ُ�ُ:0رِوََ�
�٢٢
�s ، ا23                                                                                                  .  

3.22.4  Is he who walks prone (without seeing) on his face, more rightly 

guided, or he who (sees and) walks upright on a Straight Way (i.e. 

Islamic Monotheism)?( Al-Mulk 22: Ibid:765) . 

 

Mٍ<�ِGَ#ْD� ٍَ�اط�ِ S�َTَ 
n30ِ1َ �=ِ>ْ3َ 

 S�َTَ وَْ)ِ,7ِ أَهَْ�ى أَ��n:-ِ�ُ �=ِ>ْ3َ 
01٢٢رة ا�<�Y ، ا23 }  أََ�َ<  

 

3.23 .The Proverb of Who undoes Covenants 

3.23.1 And be not like her who undoes the thread which she has spun, 

after it has become strong, by taking your oaths as a means of deception 

among yourselves, lest a nation should be more numerous than another 

nation. Allah only tests you by this (i.e. who obeys Allah and fulfils : 

Allah's Covenant and who disobeys Allah and breaks Allah's Covenant). 

And on the Day of resurrection, He will certainly make clear to that 

wherein you used to differ (i.e. a believer confesses and believes in the 

Oneness Allah and in the Prophethood of Prophet Muhammad g| which 

the disbeliever denies and at is their difference amongst them in the life : this 

world) (An-Nahl 92: Ibid:369-70) . 
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{ Oَ mًdََد Mْ-ُ$َ

 iِ�GQَُ�ونَ أ3ََْ<|ً
� �0Fُةٍ أَ$َ-ِWْOَ 
�ِ 
,َ�َEْPَ rْNَ�َ$َ �Gِ��
ْ>َ�ُ-Mْ أَن Qَُ-0نَ أ2ٌ��ُ هَِ� وََ' Qَُ-0ُ$0اْ آَ
2ِ�َ َ�
 آGَiْQَ 7ِ<�ِ MْGُ�ُِ�ُ]0نَ

 أ2ٍ��ُ إِ$�َ<
 3َْ:0�ُآMُُ ا�7ِOِ 7ُ�ّ وََ�ُ>َ:>�َ�
� َ�ُ-Mْ 0ْ3َمَ اْ�ِ�َ>ْ�ِ SOَْا23 }أَر ، �e01رة ا��

٩٢                                                                       .                                           

3.24 The Proverb of Denied the Favors of Allah  

3.24.1  And Allah puts forward the example of a ship (Makkah), that 

dwelt secure and well-Kent; its provision coming to it in abundance every 

place, but it (its people) denied the favours of Allah (with ungratefulness). 

So Allah it taste extreme of hunger (famine) and fear. because of that 

(evil, i.e. denying Prophet Muhammad  which they (its people) used to do 

(An-Nahl 112: Ibid:372) . 

{ 3َ�ْFَ mً�َ�َ 7ُ�ََّ̂�بَ ا� �ا ��
 آُ�� َ�َ-
نٍ َ�َ-َ]َ�تْ MِWُ$ْAَOِ ا�7ِ�ّ وًَPََر 
,َFُْرِز 
,َ<QِAْ3َ 2ً��]ِ>َ_ْD� 2ً�َ�ِ� rْ$َ
2ً آَ

 آَ
ُ$0اْ 0Wُ�َ;ْ3َنَ>َOِ ِ0ْفiَ�ْ0عِ وَاHُ�ْسَ ا

 ا�7ُ�ّ ِ�َ:,َFَذَاAَ�َ {�e١١٢ ، ا23 01رة ا��                       .

     

3.25 .The Proverb of Light of Allah 

3.25.1 Allah is the Light of the heavens and the earth. The parable of His 

Light is as (if there were) a niche and within it a lamp: the lamp is in a 

glass, the glass as it were a brilliant star, lit from a blessed tree, an olive, 

neither of the east (i.e. neither it gets sun-rays only in the morning) nor of 

the west (i.e. nor it gets sun-rays only in the afternoon, but it is exposed to 

the sun all day long), whose oil would almost glow forth (of itself), though 

no fire touched it. Light upon Light! Allah guides to His Light whom He 

wills. And Allah sets forth parables for mankind, and Allah is All-Knower 

of everything (An-Nur 35: Ibid:475). 

{ 
حٌ اْ�ِ<ْ;َ:
حُ ِ��:َ;ْ�ِ 

 ا���7ُ ُ$0رُ ا�#�َ<
وَاتِ وَاAَ�ْرْضِ َ�َ�ُ� ُ$0رِِ? آَِ<ْ=َ-
ةٍ ِ�>َ,,َ�$Aََ2ُ آ(َ
(َDE2ٍ ا�(َ
 زَُ)
 ُ7#ْ#َ>ْQَ Mْ�َ 0ْ�ََءُ و�Nِ3ُ 
,َGُ3َْدُ ز
-َ3َ 2ٍ�<Oِ�ْPَ 
2ٍ$ِ0 ��
 َ!Fِ�ْ>�2ٍ وََ�Gُ3َْرَآ2ٍَ ز
:َD� ٍَ�ةHَ!َ 
�ِ �ُFَ03ُ Iدُر�ي Lٌَآ0َْآ


ء وNْ3ََِ�بُ =َ3َ 

رٌ $0Dرٌ S�َTَ ُ$0رٍ 3َْ,ِ�ي ا���7ُ 0�ُ�ِرِِ? َ�$َMٌ<�ِTَ ٍْ�ء!َ ��-ُOِ 7ُسِ وَا���
ْ�َ�
لَ ِ����Aَ�ْا���7ُ ا  {
   .                                                                                        01٣٥رة ا��ــ0ر ، ا23 

3.26 .The Proverb of Whom don`t work with Taurat (Torah) 
3.26 .1. The likeness of those who were entrusted with the (obligation of 

the) Taurat (Torah) (i.e. to obey its commandments and to practice its 

laws), but who subsequently failed in those (obligations), is as the 

likeness of a donkey which carries huge burdens of books (but 

understands nothing from them). How bad is the example of people who 

deny the Ayat (proofs, evidences, verses, signs, revelations, etc.) of Allah. 

And Allah guides not the people rho are Zalimun (polytheists, wrongdoers 

(Al-Jumu'ah 5: Ibid:752). 

 

{ 
رِ eْ3َِ<ُ� أ1ََْ]
رًا hَ]ْOِ َ�َ�ُ� ا0ْ�َ�ْمِ ا��3�َِ
 آ0Oُ��َا َ�َ�ُ� ا>َeِ�ْآََ<َ�ِ� ا 

 kُ<�0�ُا ا�0ْ�Gرَاةَ ُ|eْ3َ Mْ�َ �Mِ<0�ُهََ3�ِ��

َ<>ِ�ِ
�jي ا0ْ�َ�ْمَ ا��ِ,ْ3َ 
3َ
تِ ا���7ِ وَا���7ُ َ�\Oِ { 232 ، اW>H01٥رة ا�                        .                  
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3.27 The proverb of the Ability (power) of Allah 

3.27.1Verily ,Allah is not ashamed to set forth a parable even of a 

mosquito or so much more when it is bigger(or less when it is smaller) 

than it .And is for those who believe , they know that it is the Truth from 

their Lord, but as for those disbelieve , they say :"What did Allah intend 

by this parable ? " By it He misleads thereby only those who are Al-

Fasiqun (the rebellious , disobedient to Allah ) (Al-Baqara 26:Ibid:17)  

 ْ
�ِ Doeَ�ْ0نَ أَ$�7ُ ا>ُ�َWْ<َ�َ 0�ُ�َا� 

 ا��3�َِ��Aَ�َ 
,َFَ0ْ�َ 
>َ�َ 2ًَ̂ 0WُOَ 
�َ 
إِن� ا���7َ َ�
 eْGَ#ْ3َِ>� أَنْ Nْ3َِ�بَ َ�َ�ً�
m�َ�َ َ�ا,َOِ 7ُذَا أَرَادَ ا���
  .01٢٦رة ا�:��ة ، ا23 ) رMْ,ِ�Oَ وَأَ��
 ا��3�َِ
 آََ]ُ�وا َ�َ>0�ُ0�ُنَ َ�

Table (1) 
Proverbs in Holly Quran 

 

No Surah Al Ayia Singular 

Proverb 

Plural 

Proverb 

Frequency Total 

1 Ibrahim 25 0 1 0 1 

2 Al Kahif 54 1 0 0 1 

3 An-nur 35 1 1 0 2 

4 Al-Ankabut 43 0 1 0 1 

5 Ar_Rum 58 1 0 0 1 

6 Az-Zumar 27 1 0 0 1 

7 Al-Hashr 21 0 1 0 1 

8 Al-Baqarah 257 1 0 0 1 

9 An-Nahl 75 1 0 0 1 

10 Al-Hajj 73 1 0 0 1 

11 Ar-Rad 17 1 1 0 2 

12 Yunus 24 1 0 0 1 

13 Al-Kahaf 45 1 0 0 1 

14 Al-Hadid 20 1 0 0 1 

15 Ar-Rum 28 1 0 0 1 

16 Az-Zumar 29 2 0 2 2 

17 Az-Zumar 9 0 0 0 0 

18 Al-Hashir 59 0 1 0 1 

19 Al-Baqarah 171 2 0 2 2 

20 Al-A`raf 175-177 4 0 4 4 

21 An-Nahl 6 2 0 2 2 

22 At-Tahram 10 1 0 0 1 

23 Ar-Rad 14 0 0 0 0 

24 Al-Ankabut 41 2 0 2 2 

25 Al`Imran 117 2 0 2 2 

26 Ibrahim 18 1 0 0 1 

27 An-nur 39-40 0 0 0 0 
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28 Al-Muddaththir 50-51 0 0 0 0 

29 Ibrahim 26 1 0 0 1 

30 Ibrahim 24-25 1 1 0 2 

31 Al-Baqarah 264 2 0 2 2 

32 Al-Hajj 31 0 0 0 0 

33 Al-Baqarah 17-20 1 1 0 2 

34 Al-Hashir 15-16 2 0 2 2 

35 Al-Baqarah 261 1 1 0 2 

36 Al-Baqarah 265 1 1 0 2 

37 Al-Fath 29 0 2 2 2 

38 At-Tahrim 11 1 0 0 1 

39 Al-Kahf 32-44 1 0 0 1 

40 Fatir 19-22 0 0 0 0 

41 Al-Mulk 22 0 0 0 0 

42 An-Nahl 92 0 0 0 0 

43 An-Nahl 112 1 0 0 1 

44 An-nur 35 1 0 0 1 

45 Al-Jumuah 5 3 0 3 3 

46 Al-Baqarah 26 1 0 0 1 

   45 12 23 57 

 

 

 
 

 
SECTION FOUR : ANALYSIS OF DATA AND CONCLUSIONS 

 

4.1 Introductory Note 
     This section contains the analysis of the research in addition to that , 

the conclusions of it is important point . 

4.2. Analysis of Data 
     Concerning to the points that the researcher had obtained as it is 

explained in (Table 1) .  The following points are very important : 
1. The proverbs in Holly Quran has divided into (27) parts according 

       to the purpose of these proverbs.  

1.( 23 ) Sura has proverbs out of (114) that the Holly Quran contains . 

2.(57) times  the total of proverbs that come in Holly Quran. 

3.(45) proverbs comes as singular in Holly Quran. 

4.(12) proverbs comes as plural out of (57) proverbs in Holly Quran. 

5.(23) proverbs comes frequency in Holly Quran.  

6. (9) Surars in Holly Quran that contain proverbs in metaphorical as in : 
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      Al-Isra (12) ,Az Zumar (18) ,Al-Ruum (52-53) ,Ar-Rad (25) , An-nur  

      (39-40) , Al-Hajj (34) , Fatir (42) ,Al-Mulk (22) and An-Nahll (92) . 

  
4.3 Conclusions 
      The researcher conclude the following points: 

1.The Stylistic of the proverbs in Holly Quran is clear and  

     Prominent whether it come in metaphorical or in frank speech. 

     In Al-A`raf Sura ,e.g., it has (4) proverbs  in singular likeness. 

2.Al Bkara Sura has most proverbs in Holly Quran that is contains                  

(7) proverbs in it. It comes (9) time as singular proverbs in text of Holly 

Quran. 

3. Al-Jumuah Sura (5) has (3) singular proverbs, whereas in Al-Fath 

     Sura contains (2) proverbs in plural state . 

4. Eventually , Quranic miracles full of proverbs in different suras of it 

that lead people to the goodness and guidance ,that lead people to 

paradise  . 
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